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Draft title of main products and short description

Format

Corresponding thematic
area on ECML portal

Plurilingual and intercultural learning through mobility
Practical resources for teachers and teacher trainers
Lesson plans (from primary to student teacher level), learning scenarios and worksheets to prepare,
accompany and offer follow-up for teachers and learners engaged in educational mobility programmes

Resource website,

printed ‘quick-start’
guide, E-publication
EN, FR

¢ Mobility and
intercultural learning
e Plurilingual education

Language skills for successful subject learning

e Evaluation and

Ir CEFR-linked descriptors for mathematics and history/civics E-publication assessment
il Competence levels in the language of schooling for success in compulsory education: descriptors in six « Migration and
languages for competence levels of 12/13 and 15/16 year-old students in social sciences and mathematics EN. FR language education
European portfolio for pre-primary educators
O O . .The p.Iur|I|nguaI and mFerguIturaI dlm_en5|0n . E-publication * Early language
“x « Areflective tool for pre - and in-service teacher education in the pre-primary sector, promoting self- learning
Pe ima assessment of the knowledge, skills and attitudes needed to foster children's linguistic and intercultural EN. FR. DE ¢ Plurilingual education

development

ECML publications in use
Support tools for ECML national contact points (NCP) including a promotional video which presents the
ECML and how it operates in its member states

Video, online
resources for NCPs
EN, FR, DE

e ECML portal

Pluriliteracies teaching for learning
A conceptual model transcending traditional approaches to CLIL and promoting the concept of
pluriliteracies; training and dissemination tools designed to inform policy-makers and practitioners on
effective development of subject-specific literacies

Resource website,
videos
EN, DE

e CLIL
e Plurilingual education
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Towards whole-school language curricula
Examples of practice in schools
A broad range of case studies based on 16 schools in 5 countries: examples and practices on how to
introduce and sustain whole school language projects, success factors for implementation scenarios

Resource website
and printed

publication (tbc)
EN, DE (FR)

o Plurilingual education

Embracing diversity within the language of schooling
Study materials for teacher development
Online study modules for teacher education focusing on the language of schooling as a subject (e.g.
French in France or Polish in Poland): materials for pre- and in-service teachers to meet the challenges of
classrooms in which a number of different languages and cultures are present

Resource website

EN, FR, DE

¢ Plurilingual education
e Migration and
language education



http://www.ecml.at/F6/tabid/696/language/en-GB/Default.aspx�
http://www.ecml.at/F1/tabid/756/language/en-GB/Default.aspx�

LA®S Empowering language networks Website, N
e A resource publication providing guidance on the effective running and networking of language teacher directory MOb'“ty and .
associations (LTAs) and a searchable directory of over 200 LTAs in Europe and beyond EN, FR, DE intercultural learning
Sign languages and the Common European Framework of References for Languages Website and E-
Descriptors and approaches to assessment publication Signed languages

PROSI[E]

European standards for signed language proficiency for professional purposes including definitions of
CEFR proficiency levels and approaches to assessment

EN, International
Sign

Plurilingual education

¥, Language
_lfor Work

Migrants' language competences in the workplace
Resources and networks
An online resource centre for professionals with an interest in language provision for adult migrants and
ethnic minorities: country- and labour sector-specific examples for initiatives, networks, projects, materials
together with a ‘community’ section for person-to-person networking

Resource website

EN, FR

Migration and
language education
Employment and
languages

Involving parents in plurilingual and intercultural education
Resources and examples of practice
A resource website to inform parents and educational practitioners about the cognitive and social benefits

Resource website,
videos, a flyer for

Plurilingual education
Migration and
language education

of parental involvement in plurilingual and intercultural education parents Early language
EN, FR learning
Languages as an indicator of corporate quality Employment and
l I Information pack for business users including fact sheets on the benefits of promoting plurilingualism in Resource website languages
leg corporate environments EN, FR Mobility and
intercultural learning
Plurilingual and intercultural competences Resource website e Plurilingual education

%CARAP Descriptors and teaching materials Training materials ¢ Mobility and

\.f A website promoting the Framework of Reference for Pluralistic Approaches (CARAP/FREPA): teacher database ' intercultural learning

AR training modules, a rich database of classroom materials, 22 national websites in national languages EN. FR. DE Migration and

moderated by ECML National Contact Points and national CARAP/FREPA experts

language learning

Using open online resources for language teaching and learning
Tools for teachers

Web application,
Moodle platform

New media in

|C|'3REV An inventory of open educational resources — critically evaluated tools which teachers can easily use to EN. DE language education
develop language activities for the classroom !
Collaborative Community Approach to Migrant Education Moodle course Migration and
0> A virtual open course for educators language education
eDU (= A Moodle course for teachers and professionals involved in the education of young migrants: research- Plurilingual education
mmﬁrmﬂ based evidence and strategies for intercultural, plurilingual and inclusive educational practices helping to Early language
connect classrooms and communities EN, FR learning
Relating Language Examinations to the Common European Reference Levels of Website
<RELANG Language Proficiency Evaluation and
&®  Answers to a set of FAQs on the process of linking tests and examinations to the CEFR: information, tips EN. ER assessment

and links for where to find further help



http://ict-rev.ecml.at/en-us�
http://relang.ecml.at/en-us�

